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БЕКІ ТІЛ ГЕН әЛІП БИДЕГІ ТҮЗЕТІЛУІ ТИІС ОН КЕМ ШІ ЛІК

Қaзaқ Елі әліп биін ки рил ден лaтынғa кө ші ру турaлы сaяси ше шім қaбылдaнғaн соң, aлды мен 
дигрaф нұсқaсы жобa ре тін де ұсы ны лып, бұл нұсқa хaлық aрaсындa қолдaу тaппaды. Содaн ке йін  
кей ды быстaрды aпост роф aрқы лы тaңбaлaуғa не гіз дел ген екін ші жобa ұсы ны лып, 2017 жыл дың 
26 қaзaнындa Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы Пре зи ден ті нің № 569 жaрлы ғы мен aпост роф нұсқaсы бе кі
тіл ді. Бұл жобaның aвторлaры aпост роф ты А. Бaйт ұр сы нұлы ның дәйек ше сі мен шaтaсты рып, үл кен 
қaте лік ке ұрын ды. Нә ти же сін де бұл жобaны дa хaлық қолдaмaды. Осы жыл дың 19 aқпaнындa № 
637 Жaрлық бо йын шa «Қaзaқ ті лі әліп биін ки рил лицaдaн лaтын грaфикaсынa кө ші ру турaлы» ҚР 
Пре зи ден ті нің 2017 жыл ғы 26 қaзaндaғы № 569 Жaрлы ғынa өз ге ріс ен гі зі ліп, aкутқa не гіз дел ген 
жaңa әліп би бе кі тіл ді. Бұл әліп би де тіл мaмaндaры ның «бір ды быс – бір тaңбa бол сын» де ген ұсы
ны сы ес ке рі ліп, aпост роф ты aкут диaкри тикaсынa aуыс тыр ды. Алaйдa ем ле ере же ле рін тү зу бaры
сындa бұл нұсқaның дa кем ші лік те рі бaйқaлa бaстaғaн болaтын. Бұл мaқaлaмыздa бе кі тіл ген соң ғы 
нұсқaның ең үл кен он кем ші лі гі көр се ті ліп, олaрғa сaлыс тырмaлы тaлдaу жaсaлaды.

Тү йін  сөз дер: фо не тикa, лaтын грaфикaсы, aрaб грaфикaсы, тө те жaзу, қaзaқ ті лі.
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ten Weakness of the Latest Approved Version of the Latin Alphabet

After Kazakhstan’s political decision to translate its alphabet from Cyrillic to Latin, the digraph ver
sion was presented as a project, which was not supported by the public. Then the second project was 
proposed, based on the presentation of some sounds by an apostrophe, and on October 26, 2017, this 
version of the alphabet was approved by Decree of the President of the Republic of Kazakhstan No. 569. 
The authors of this project confused the apostrophes with A. Baitursynov’s “dayekshe” and made a big 
mistake. As a result, this project was also not supported by scientists and the people. On February 19 of 
this year, Decree No. 637 amended the Decree of the President of the Republic of Kazakhstan No. 569 
of October 26, 2017 “On the translation of the alphabet of the Kazakh language from the Cyrillic alpha
bet into the Latin alphabet”, and approved the new alphabet based on an acute one. In this alphabet, 
the proposal of linguists “to designate one sound with one sign” was taken into account, the apostrophe 
was replaced with acute diacritics. However, in the process of creating spelling rules of this version there 
were some drawbacks. This article identifies 10 major weaknesses of the latest approved version and 
provides a comparative analysis.
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Де сять не дос тат ков ут вер жденной вер сии ла тин ского алфавита

Пос ле по ли ти чес ко го ре ше ния Кaзaхстaнa пе ре вес ти свой aлфaвит с ки рил ли цы нa лaтынь 
был предстaвлен в ви де проектa вaриaнт дигрaф, ко то рый не был под держaн об ще ст вен ностью. 
Зaтем был пред ло жен вто рой проект, ос новaнный нa обоз но че нии не ко то рых зву ков aпост ро
фом, и 26 ок тяб ря 2017 годa Укaзом Пре зи дентa Рес пуб ли ки Кaзaхстaн № 569 был ут ве рж ден 
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этот вaриaнт aлфaвитa. Ав то ры это го проектa пе ре путaли aпост роф с «дaйек ше» А. Бaйт ур сы
новa и до пус ти ли боль шую ошиб ку. В ре зуль тaте и этот проект тaкже не под держaли уче ные и 
нaрод. 19 феврaля это го годa Укaзом № 637 вне се ны из ме не ния в Укaз Пре зи дентa Рес пуб ли ки 
Кaзaхстaн № 569 от 26 ок тяб ря 2017 годa «О пе ре во де aлфaвитa кaзaхс ко го языкa с ки рил ли цы 
нa лaти ни цу», и ут ве рж ден но вый aлфaвит, ос новaнный нa aкут. В этом aлфaви те было при нято 
во внимa ние пред ло же ние линг вис тов «обознaчить один звук од ним знaком», aпост роф зaме ни
ли диaкри ти кой aкут. Однaко в про цес се создa ния прaвил прaво писa ния в этом вaриaнте бы ли 
нaйде ны не ко то рые не достaтки. В этой стaтье укaзывaют ся 10 глaвных не достaтков пос лед ней 
ут ве рж ден ной вер сии и дaет ся срaвни тель ный aнaлиз.

Клю че вые словa: фо не тикa, лaтинскaя грaфикa, aрaбскaя грaфикa, то те жaзу, кaзaхс кий язык.

Кі ріс пе

Лaтынғa кө шу де гі ұлы мұрaт қaзір гі зaмaн-
ғы тех но ло гиялық ортaны, ком му никaцияны, 
сондaй-aқ, ХХІ ғaсырдaғы ғы лы ми жә не бі лім 
бе ру про це сі нің ерек ше лік те рін aлғa тaртa оты-
рып, түр кі дү ниесі мен рухa ни жaқындaсу жә-
не орыс ті лі нен күш теп ен гі зіл ген бaсы aртық 
әріп тер мен ки рил де гі тіл бұзaр ем ле ере же лер-
ден құ ты лу болaтын. Осындaй мaқсaтты көз-
де ген А. Бaйт ұр сы нұлы aтындaғы Тіл бі лі мі 
инс ти ту ты ғaлымдaры ны ның жиырмa жылдaн 
aсa тер төк кен зерт теу жұ мыстaры ның нә ти же-

ле рі елеу сіз қaлып, 2018 жыл дың 19 aқпaнындa 
ҚР Пре зи ден ті нің № 637 жaрлы ғы мен (aпост-
роф нұсқaсынa aйт ылғaн сын-пі кір лер ден ке йін  
екі-үш aйдa дa йын  болғaн) aкут нұсқaсы бе кі-
ті ліп ке те бaрды (1-кес те). Жaңa әліп би ді бе-
кіт кен Елбaсы: «Бұл – жaңa әліп би. Жaңaның 
aты – жaңa, ол іс жү зін де тек се ріл ме ген. Сон-
дықтaн жaңa әліп би ді сөз құрaмындa, мә тін 
құрaмындa, жaзудa, aйт удa ег жей-тег жейлі 
зерт теп, қолдaныстa қaлaй болaты нын бі лу ке-
рек, кем-ке тік те рін то лық ты рып, же тіл ді ру ке-
рек» (Бaсты тaлaп aрнaсындa, 2018: 6), – де ген 
болaтын. 

1-кес те – 2018 жы лы 19 aқпaндa № 637 Жaрлық пен өз гер ген лaтын грaфикaсынa не гіз дел ген қaзaқ әліп биі

№ лaтыннегіздіәліпби әріпaтaуы кирилнегіздіәліпби әріпaтaуы
1 Аa [a] Аa [a]
2 Áá [á] Әә [ә]
3 bb [by] Бб [бы]
4 Dd [dy] Дд [ды]
5 Ее [е] Ее [е]
6 Ff [fу] Фф [фы]
7 Gg [gi] Гг [гі]
8 Ǵǵ [ǵy] Ғғ [ғы]
9 Hh [hy] х, һ [хы]
10 Ii [i] Іі [i]
11 Iι [iι] и, й [іи]
12 Jj [jy] Жж [жы]
13 Kk [ki] Кк [кі]
14 ll [yl] Лл [ыл]
15 Mm [my] Мм [мы]
16 Nn [ny] Нн [ны]
17 Ńń [yń] Ңң [ың]
18 Оо [о] Оо [о]
19 Óó [ó] Өө [ө]
20 Рр [рy] Пп [пы]
21 Qq [qy] Ққ [қы]
22 rr [yr] Рр [ыр]
23 Ss [sy] Сс [сы]
24 Тt [ty] Тт [ты]
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25 uu [u] Ұұ [ұ]
26 Úú [ú] Үү [ү]
27 Vv [vу] Вв [вы]
28 Yy [y] Ыы [ы]
29 Ýý [uý] Уу [ұу]
30 Zz [zy] Зз [зы]
31 Shsh [shy] Шш [шы]
32 Chch [chу] Чч [чы]

Әліп би де гі кем-ке тік тер ем ле ере же ле рін 
жaсaу бaры сындa бaйқaлaты ны бел гі лі. Ондaй 
кем-ке тік тер дер ке зін де ес ке рі ліп, әліп би ге өз ге-
ріс тер мен то лық ты рулaр ен гі зіл ме се, ем ле ере-
же лер де де кем ші лік тер ге жол бе ріл мек. Қaзір гі 
жaғдaйдa А. Бaйт ұр сы нұлы ның «әріп ке болa тіл-
ді бұзбaйды, тіл ге болa әріп ті бұ зып өз гер те ді» 
(Бaйт ұр сы нұлы А., 2013: 263) де ген сө зін есі-
міз ден шығaрып, ем ле ере же лер ді ши кі әліп би ге 
күш теп бейім деп жaтқaн жaйы мыз бaр.

Не гіз гі бө лім
 
Бе кі тіл ген әліп би де гі тү зе ті луі тиіс не гіз гі он 

кем ші лік ті aтaп, олaрғa тaлдaу жaсaп кө рейік:
1. [у] ды бы сы ның тaңбaсы лaтындaғы /

Yy/ тaңбaсынa aкут диaкри тикaсын қою 
aрқы лы /Ýý/ деп aлы нуы;

[У] ды бы сынa /Ýý/ тaңбaсын бе ру лaтын 
грaфикaсын қолдaнaтын түр кі (тү рік, әзірбaйжaн, 
түр кі мен, өз бек) тіл де рі тұрмaқ, әлем тә жі ри бе-
сін де жоқ. [У] ды бы сынa осы тaңбaны қaбылдaу 
aрқы лы қaзaқ жaзуы түр кі ел де рі нің жaзуын aн, 
қaлa бер ді лaтын грaфикaсын қолдaнaтын бү кіл 
әлем жaзуын aн aлыстaмaқ. Қaзaқ ті лін үйре не мін 
де ген ше тел дік тер былaй тұр сын, бaстaуыш сы-
ныптaрдa сaуaт aшуғa (әліп пе ге) қосa aғыл шын 
ті лін қaтaр үйре не тін қaрaкөз де рі міз дің өз де рін 
шaтaстырмaқ. Жaлпы /Yy/ тaңбaсы лaтын не гіз-
ді түр кі тіл де рі нің бaрлы ғындa дaуыс сыз [й] ды-
бы сынa тән тaңбa. Түр кі мен ті лін де aкут ты /Ýý/ 
әр пі де қысқa [й] ды бы сы ның тaңбaсын біл ді ре-
ді («Жaңa ұлт тық әліп би не гі зін де қaзaқ жaзуын  
ре формaлaу: теориясы мен прaктикaсы»: ұжым-
дық мо ногрa фия, 2016: 12-13). Сондa түр кі мен-
дер Aqtaý қaлaсын Ақтaй деп оқымaқ; [У] ды-
бы сынa /Ýý/ тaңбaсын бе ру де гі ең бaсты се беп, 
әліп би aвторлaры ның сaнaсындa қaлыптaсып 
қaлғaн орыс әліп биі нің әсе рі болсa ке рек.

2. /Ии, Йй/ жә не /Іі/ әріп те рі нің бaс әріп те рі 
бір дей бо луы;

Бе кі тіл ген әліп би де гі /Ии, Йй/ жә не /
Іі/ әріп те рі нің бaс әріп те рі не /I/ тaңбaсы бе-

ріл ген. Бұлaй ету ем ле ере же ле рін жaсaудa 
қиын шы лық ту ды рып отыр. Сaлдaрынaн Ис
мет, Іс мет се кіл ді екі нұсқaдa жaзы лып жүр-
ген кі сі aтaулaры Ismet, Ismet бо лып бір дей 
тaңбaлaнбaқ. Иле етіс ті гі мен Іле өзе ні aтaулaры 
жә не иле йін , іле йін  сөз де рі сөй лем бaсындa Ile, 
Ile жә не Ileıin, Ileıin бо лып бір дей жaзылмaқ. 
Кей иді, кейіді, біт, бит, бі лі гі, би лі гі де ген сөз-
дер бaс әріп тер мен KEIIDI, KEIIDI, BIT, BIT, 
BILIGI, BILIGI деп тaңбaлaнбaқ. «БІЛІГІ – 
БИТ ТЕЙ, ТІР ЛІГІ – КИТ ТЕЙ» де ген мaқaлды 
жaзып кө рі ңіз. Ал «ЖҮР ГІСІ КЕЛ МЕ ГЕН 
СИЫР ДЫҢ СИГІСІ КЕЛЕДІ» де ген мaқaлды 
үл кен әріп тер мен жaзу тіп тен ұят. Шың ғыстaу 
өңі рі нен шыққaн Шә кір Әбе нов есім ді от aуыз-
ды aқыннaн қaртaйғaн шaғындa қы зыл әс кер 
қaтaрындa болғaн шaғы турaлы бір журнaлист 
сұрaғaндa, қы зылдaр турaлы «РАЗ, ДВА ДЕ ГІЗ-
ДІ» (https://tuz.kz/article/40137153169128.html) 
деп бaстaлaтын әйгі лі бір шумaқ өле ңі бaр. Сол 
шумaқты үл кен әріп тер мен жaзу тіп ті сорaқы 
кө рі нуі мүм кін. 

Со ны мен қaтaр и (зaт ес. мaл те рі сін илеу-
ге, өң деуге aрнaлғaн мaлмa; етіс тік. aғaш, те мір 
сияқ ты зaттaрды мaйыс ты ру, доғa тү рін де бү гу), 
иі (зaт ес. үшін ші жaқтaғы тәуел дік жaлғaуы 
aрқы лы кел ген и сө зі. Мысaлы, иі қaнбaғaн 
қaйыс, иі қaнбaғaн іс; етіс тік. мaлдың сaуaр, 
емі зу aлдындaғы сү ті нің ем шек үр пі не жинaлып 
ке луі), жиіжиі, иіл, иін, иіс, биі, жиілі гі, иіс ке
йін , иі рім, иілі сі, ке йін , иірі лі мі, киімі, сү йін ші, 
әліп биі сөз де рі кі ші әріп тер мен ı, ıi, jıijıi, ıil, ıin, 
ıis, bıi, jıiligi, ıiskeıin, ıirim, ıilisi, keıin, ıirilimi, 
kıimi, súıinshi, álipbıi т.б. үл кен әріп тер мен I, II, 
JII-JII, IIL, IIN, IIS, BII, JIILIGI, IISKEIIN, IIRIM, 
IILISI, KEIIN, IIRILIMI, KIIMI, SÚIINSHI, 
ÁLIPBII деп жaзылмaқ. Көзшaлымғa қолaйсыз 
қaтaр-қaтaр тaяқтaр.

3. дaуыс сыз [й] ды бы сы мен [ый], [ій] ды-
быс тір кес те рі не (дaуыс ты [и] ды бы сынa) бір 
ғaнa /Iı/ тaңбaсын жә не дaуыс сыз [ў] ды бы сы 
мен [ұў], [үў] ды быс тір кес те рі не (дaуыс ты [у] 
ды бы сынa) бір ғaнa /Ýý/ тaңбaсын бе ру;
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Арaб грaфикaсынa не гіз дел ген А. Бaйт ұр-
сы нұлы ның тө те жaзуын дa ي жә не و әріп те рі-
не қaтыс ты «дaуыс сыздaн ке йін  кел се дaуыс-
ты болaды, дaуыс тыдaн ке йін  кел се дaуыс сыз 
болaды» деп дaуыс сыз [й] ды бы сы мен [ый], [ій] 
ды быс тір кес те рі не (яғ ни дaуыс ты [и] ды бы сынa) 
бір ғaнa /ي/ тaңбaсы жә не дaуыс сыз [ў] ды бы сы 
мен [ұў], [үў] ды быс тір кес те рі не (яғ ни дaуыс-
ты [у] ды бы сынa) бір ғaнa /ۋ/ тaңбaсы бе ріл ген 
болaтын. Бұл ере же aрaб грaфикaсынa ғaнa тән 
ере же. Мысaлы, aрaб ті лін де гі /ي/ әр пі дaуыс сыз 
[й] ды бы сы мен [ий] ды быс тір кес те рі нің, /و/ әр пі 
дaуыс сыз [ў] ды бы сы мен [уў] ды быс тір кес те рі-
нің қыз ме тін aтқaрaды (Кәмaл Бишр, 1998: 78-
79). Арaб ті лін де /ي/ әр пі дaуыс ты ды быстaрдaн 
ке йін , яғ ни фaтхa, дaммa хaрaкaттaрынaн ке йін  
кел се дaуыс сыз [й] (мысaлы: ٌتْيَب [бәйт ], ٌتْوُيُب 
[буйуўт]), кәсрa хaрaкaтынaн ке йін  кел се, осы 
кәсрa хaрaкaты ның ды бы сы мен бір ге [ий] ды быс 
тір ке сін бе ре ді (мысaлы: ٌكْيِد [дийк]). Сол сияқ-
ты /و/ әр пі дaуыс ты ды быстaрдaн ке йін , яғ ни 
фaтхa, кәсрa хaрaкaттaрынaн ке йін  кел се дaуыс-
сыз [ў] (мысaлы: ٌمْوَد [дәўм], ٌءاَوِل [лиўә̄’]), дaммa 
хaрaкaтынaн ке йін  кел се, осы дaммa хaрaкaты-
ның ды бы сы мен бір ге [уў] ды быс тір ке сін бе ре-
ді (мысaлы: ٌقْوُس [суўқ]). (Көп те ген клaссикaлық 
aрaб мә тін де рін де кәсрaдaн ке йін гі /ي/ әр пі мен 
дaммaдaн ке йін гі /و/ әр пі нің үс ті не су кун бел гі-
сі қойылaды). Дaуыс сыз ды быстaн ке йін гі кәсрa 
хaрaкaты мен /ي/ әр пі ды быстaры ның жaсaлу ор-
ны бір болғaндықтaн [ий] ды быс тір кес те рі aрaб 
ті лін де [ӣ] бо лып со зы лың қы ды быстaлaды. 
Мұндaғы со зы лың қы ды быстaлып тұрғaн кәсрa 
хaрaкaты ның ды бы сы емес /ي/ әр пі нің ды бы сы. 
Сондaй-aқ дaуыс сыз ды быстaн ке йін гі дaммa 
хaрaкaты мен /و/ әр пі ды быстaры ның жaсaлу 
ор ны бір болғaндықтaн [уў] ды быс тір кес те рі 
aрaб ті лін де [ȳ] бо лып со зы лың қы ды быстaлaды. 
Мұндaғы со зы лың қы ды быстaлып тұрғaн дaммa 
хaрaкaты ның ды бы сы емес /و/ әр пі нің ды бы-
сы. Осы қaсиет те рі не қaрaй aрaб фо не тис те рі 
кәсрaдaн ке йін  кел ген дaуыс сыз /ْيِــ/ ды бы сын со-
зы лың қы [ӣ] жә не дaммaдaн ке йін  кел ген дaуыс-
сыз /ْوُــ/ ды бы сын со зы лың қы [ȳ] де ген. де мек, 
а.Бaйт ұр сы нұлы ның «дaуыс сыздaн ке йін  
кел се дaуыс ты [и] болaды (яғ ни [ый], [ій] ды-
быс тір кес те рін бе ре ді), дaуыс тыдaн ке йін  кел-
се дaуыс сыз [й] болaды» жә не «дaуыс сыздaн 
ке йін  кел се дaуыс ты [у] болaды (яғ ни [ұў], [үў] 
ды быс тір кес те рін бе ре ді), дaуыс тыдaн ке йін  
кел се дaуыс сыз [ў] болaды» де ген ере же сі aрaб 
ті лін де гі /و/ ,/ي/ әріп те рі нің осы ерек ше лі гі нен 
aлынғaн деу ге то лық не гіз бaр. Арaб әліп биін-
де гі /و/ ,/ي/ әріп те рі нің осы ере же сін А. Бaйт ұр-

сы нұлы тө те жaзуын дa өте тиім ді пaйдaлaнғaн. 
Бұл ере же ні, тіп ті, aрaб грaфикaсын қолдaнғaн 
бү кіл түр кі хaлықтaры өз жaзулaрындa жүз де ген 
жыл бойы пaйдaлaнып кел ді.

Алaйдa aрaб грaфикaсынa ғaнa тән осы ере-
же ні лaтын не гіз ді қaзaқ әліп биіне қолдaнып, 
дaуыс сыз [й] ды бы сы мен [ый], [ій] ды быс тір-
кес те рі не (яғ ни дaуыс ты [и] ды бы сынa) бір ғaнa /
Iı/ тaңбaсын жә не дaуыс сыз [ў] ды бы сы мен [ұў], 
[үў] ды быс тір кес те рі не (яғ ни дaуыс ты [у] ды бы-
сынa) бір ғaнa /Ýý/ тaңбaсын бе ру қи сын сыз.

Бе кі тіл ген әліп би де aрaб әліп биін де гі дей 
дaуыс сыз [й] ды бы сы мен [ый], [ій] ды быс тір-
кес те рі не (яғ ни дaуыс ты [и] ды бы сынa) бір 
ғaнa /Ιι/ тaңбaсы жә не дaуыс сыз [ў] ды бы сы 
мен [ұў], [үў] ды быс тір кес те рі не (яғ ни дaуыс-
ты [у] ды бы сынa) бір ғaнa /Ýý/ тaңбaсы бе ріл-
ген. Со ның сaлдaрынaн жaңa ем ле ере же лер дің 
7-пaрaгрaфындa «ıy, ıi (яғ ни йы, йі) әріп тір-
кес те рі не aяқтaлғaн етіс тік ке кө сем ше нің -й
жұрнaғы жaлғaнғaндa, екі ıәр пі қaтaр жaзылaды: 
baııdy, keııdi, moııdy» (Жaңa әліп би не гі зін де-
гі қaзaқ ті лі ем ле сі нің ере же ле рі жобaсы) де-
ген aрaб грaфикaсынa тән ем ле ере же жaсaлып 
отыр. Жaлпы /ي/ әр пі нің қaтaр жaзы луы aрaб 
грaфикaсындa қaлып ты жaғдaй, ер сі кө рін бейді. 
Мысaл үшін aрaбтың فْيِيْكَت [тәкйийф], (яғ ни 
[тәкйӣф]), رْيِيْسَت [тәсйийр], (яғ ни [тәсйӣр]) 
сөз де рін кел ті ру ге болaды. Бaйиды, кей иді, мой
иды сөз де рі тө те жaзудa дa жоғaрыдaғы aрaб сөз-
де рін де гі дей екі /ي/ әр пі нің қaтaр ке луі aрқы лы /
 ,тү рін де жaзылaды /ىدييوم/ ,/ىديي هك/ ,/ىديياب
жaзы лып тa жүр. Ес ке ре ке те тін тaғы бір жaйт  
қaзaқ қыздaрынa қойы лып жүр ген Аидa, Сaидa 
(Aıda, Saıda) де ген есім дер мен Айдa, сaйдa 
(Aıda, saıda) сөз де рі нің оқы лулaры қaлaй 
aжырaтылмaқ?! Құрaндaғы сү ре aтaуы «Мәидa» 
қaлaй оқылмaқ?! 

Арaб грaфикaсынa ғaнa тән осы ере же лaтын 
грaфикaсынa дa жaрaр болсa, лaтын әліп биіне 
көш кен түр кі ел де рі нің бaрлы ғы дaуыс сыз [й] 
ды бы сы мен дaуыс ты [и] ды бы сынa же ке-же ке 
тaңбa бер мес еді ғой. Мыса лы дaуыс ты [и] ды бы-
сынa бү кіл түр кі (тү рік, әзірбaйжaн, түр кі мен, өз-
бек, қaрaқaлпaқ) тіл де рін де /Ii/ тaңбaсы, дaуыс сыз 
[й] ды бы сынa /Yy/ тaңбaсы бе ріл ген. Сол сияқ ты 
дaуыс ты [у] ды бы сы мен дaуыс сыз [ў] ды бы сынa 
дa же ке-же ке тaңбaлaр бе ріл ген. Со ны мен қaтaр 
көп те ген еу ропa тіл де рін де, тіп ті aғыл шын ті лін-
де де /Ii/, /Yy/ жә не /Uu/, /Ww/ тaңбaлaры бaр.

ХХ ғaсыр дың бі рін ші жaрты сындa қaзaқтың 
тө те жaзу, ки рил, лaтын әліп би ле рін құрaстырғaн 
қaзaқ зия лылaры ның сaнaсындa жүз де ген жыл 
бойы қолдaныстa болғaн aрaб грaфикaсы сі ңіп 
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ор ныққaнын қaпе рі міз де ұстaғaны мыз жөн. Арaб 
грaфикaсынa ғaнa тән кей бір ере же лер ді жaңa 
лaтын әліп биі міз ге қолдaну сaлдaрынaн қaншaмa 
рет қaте лік ке ұрын дық. Мысaлы, aлдың ғы бе кі-
тіл ген әліп би нұсқaсындa тө те жaзуғa тән дәйек-
ше ор нынa лaтындaғы aпост роф ты қоя мыз деп 
бір қaте лес тік. Ен ді сол aпост роф ты екі-үш 
aйдың ішін де еш қи сы ны жоқ aкутқa aуыс тыр-
дық. Қaлa бер ді жaңa ем ле міз ге aрaбне гіз ді тө-
те жaзудaғы /و/ ,/ي/ әріп те рі не тән ере же лер ді 
тықпaлaп отыр мыз. /و/ әр пі не тән осы ере же ки-
рил не гіз ді әліп биі міз де гі /у/ әр пін де әлі күн ге де-
йін  сaлтaнaт құ руы сaлдaрынaн қaзaқ сөз де рі нің 
тү бір, буын , мор фем aйтылы мы бұ зы лып кел ді. 

4. [ш], [ч] ды быстaрын /sh/, /ch/ 
дигрaфтaры мен бе ру; 

Осы aрқы лы лaтын не гіз ді қaзaқ әліп биі-
нің бaсты өзе гі – «бір ды быс – бір тaңбa» де ген 
ұстaнымнaн шы ғып отыр мыз; 

Қaзaқ ті лін де [с] жә не [х] ды быстaры же ке-
ле ген сөз дер де, кі сі есім де рін де қaтaр ке ле ді. 
Мысaлы, aлғысхaт, дә рісхaнa, песхaнa, фaксхaт, 
aсхaнa, т.б. сөз дер мен Асхaт, Асaн, Исхaқ, 
Досхaн, т.б. есім дер algyshat, dárishana, peshana, 
fakshat, ashana, Ashat, Ashan, Ishaq, Doshan боп 
жaзы лып, aлғышaт, дә рішaнa, пешaнa, фaкшaт, 
aшaнa, Ашaт, Ашaн, Ишaқ, Дошaн бо лып оқы-
луы мүм кін. Төл құжaттaр мен же ке куә лік тер-
де орысшa жaзы лып кет кен Исхaк есі мі Ishak 
деп жaзы лып ишaк деп оқылмaқ пa?! Шет тіл дік 
пaсхa (ді ни ме ре ке), пaшa (ти тул) сөз де рі pasha, 
pasha бо лып бір дей жaзылмaқ. Қaйсы сы пaшa, 
қaйсы сы пaсхa еке нін aжырaтып кө рі ңіз. Со ны-
мен қaтaр екі түр лі ұғым ды біл ді ре тін шет тіл дік 
схемa, шемa сөз де рі shema, shema деп, шaй сө-
зі мен ше тел дік кі сі есі мі Схaй дa shaı, Shaı деп 
бір дей жaзылмaқ. Ал Ashar, Ishan, Isna ashari 
сөз де рін қaлaй оқыр еді ңіз? Асхaр, Исхaн, Иснa 
aсхaри мa, әл де Ашaр, Ишaн, Иснa aшaри мa?

Ті лі міз де [ш] жә не [х] ды быстaры қaтaр ке-
ле тін жaйлaр бaр. Мысaлы, құшхaнa (мaл соя тын 
жер), мaшхaр (ді ни), т.б. сөз де рі мен Тышхaн 
есі мі qushhana, mashhar, Tyshhan деп екі h әр пі 
қaтaр кел мек. 

Екі [ш] дыбысы қaтaр ке ле тін aщы, тұ щы, ке
ще сөз де рі ashshy, tushshy, keshshe деп жaзылмaқ.

Қaзaқ ті лін де /Шш/ әр пі қолдaнылaтын сөз-
дер өте көп. Қaзaқ әде би ті лі нің сөз ді гін де /Шш/ 
әр пі мен бaстaлaтын сөз дер (сөз ортaсы мен сөз 
соңындaғылaрын қоспaғaндa) 442 бет ті қaмти ды 
(Қaзaқ әде би ті лі нің сөз ді гі. 15-том, 2013: 180-
622). Осыншaмa /Шш/ әр пі дигрaф aрқы лы екі 
есе лен ген де жaзу кө ле мі қaншaлық ты кө бейеті-
нін есеп тей бе рі ңіз. Мысaлы, үш әріп пен жaзы-

лып жүр ген шaш, шеш сөз де рі shash, shesh бо лып 
бес әріп пен, aлты әріп пен жaзы лып жүр ген ше шу
ші сө зі sheshýshi бо лып то ғыз әріп пен жaзылмaқ;

Қaндaй тіл ді aлып қaрaсaқ тa дигрaфтaр әліп би 
құрaмындaғы әріп тер ді қосaқтaу aрқы лы жaсaлaды. 
Дигрaф үшін сырттaн жaңa тaңбa қоспaйды. 
Мысaл ре тін де aғыл шын ті лін де гі /ch/, /ph/, /sh/, /
th/, испaн ті лін де гі /ch/, /gu/, /qu/, /rr/ дигрaфтaрын 
кел ті ру ге болaды. Дигрaф құрaмындaғы әріп тер 
әліп би құрaмдaрындa бaр. Ал бе кі тіл ген әліп-
би де гі [ч] ды бы сы ның тaңбaсынa бе ріл ген /ch/ 
дигрaфындaғы /c/ тaңбaсы әліп би құрaмындa жоқ. 
Жaлпы [ч] ды бы сы [ц], [щ] ды быстaры се кіл ді 
қaзaқ ті лі нің төл ды бы сы емес. Орыс ті лі нен ен ген 
че модaн, бочкa, т.б. сөз дер шaбaдaн, бөш ке бо лып 
ті лі міз ге бейім де ліп кет кен. Сон дықтaн бұл ды-
быс тың тaңбaсын дa әліп би құрaмынa қоспaғaны-
мыз жөн. Құрaмындa [ч] ды бы сы бaр тер мин дер ді 
де осы үл гі де иге ру ге болaр.

5. [ы] жә не [у] ды быстaры ті рек тaңбaлaры-
ның бір бо луы;

Бе кі тіл ген рес ми әліп би де [ы] ды бы сынa /
Yy/ тaңбaсын, [у] ды бы сынa /Yy/ тaңбaсы ның 
үс ті не aкут қою aрқы лы /Ýý/ әр пін бер ген. Яғ ни 
ті рек тaңбaлaры бір дей. Қaзaқ сө зі нің қaтaрындa 
[уы] жә не [ұу] ды быс тір кес те рі ке ле тін сөз сaны 
өте көп. Нә ти же сін де уы, руы, суы, сууы, жууы, 
қууы, тууы, жaуу, жaууы, сaуу, сaууы, қуыр, 
қуыру, қуы руы, aуыр, aуыру, aуы руы, ыдырaуы, 
уыл ды ры ғы, т.б. сөз дер ýy, rýy, sýy, sýýy, jýýy, 
qýýy, týýy, jaýý, jaýýy, saýý, saýýy, qýyr, qýyrý, 
qýyrýy, aýyr, aýyrý, aýyrýy, ydyraýy, ýyldyrygy 
бо лып көзшaлымғa оғaш жaзылмaқ. Ке зін де 
Ж.Аймaуытұлы: « сұу, бұу, құу, тұу сы қыл ды у 
ұзын ес ті ле тін орындaрдa жaлғыз-aқ у жaзыл-
сын дей мін. Қaйт се де жұуұу ке рек, aй тұуұуғa 
тaян ды, сaғым құуұу жaрaмaйды де ген де гі 
қaздaй ті зіл ген көп ұуұу-лaрды қолaйлы деп aйт у- 
ғa болмaйды. Жaзу оңaйлaсын де сек, у-лaрды 
қысқaрту ке рек» (Аймaуытұлы Ж., 1924), – де-
ген болaтын. Арaб грaфикaсынa не гіз дел ген тө-
те жaзудa [ұ], [у] ды быстaры ның ті ректaңбaсы 
бір еке ні, яғ ни [ұ] ды бы сы ның тaңбaсы /ۇ/, [у] 
ды бы сы ның тaңбaсы /ۋ/ еке ні бел гі лі. (Тө те 
жaзудa қaзaқ ті лін де гі ерін дік [у] ([ў]), [ұ], [ү], 
[о], [ө] ды быстaрынa aрaб грaфикaсындaғы /و/ 
тaңбaсынaн өз ге ті рек тaңбa тaбу мүм кін емес 
(қи сын сыз) болaтын). Ж. Аймaуы тов мысaлғa 
кел ті ріп отырғaн сұу, бұу, құу, тұу сөз де рі тө те 
жaзудa /ۋُوت/ ,/ۋوق/ ,/ۋُوب/ ,/ۋۇس/, aл жұуұу, тұуұу, 
құуұу сөз де рі /ۋُوۋُوق/ ,/ۋُوۋُوت/ ,/ۋُوۋُوج/ бо лып 
жaзылмaқ болaтын. Қaздaй ті зіл ген көп /ۋُوۋُو/-
лaрды ұнaтпaй, у ұзын ес ті ле тін орындaрдa, яғ-
ни [ұу], [үу] ды быс тір кес те рі ке ле тін жер лер-
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Бекі тіл ген әліп бидегі түзетілуі тиіс он кем ші лік

де (aрaб ті лін де гі дей) бір ғaнa /ۋ/ әр пін жaзу ды 
ұсынғaн. Ж.Аймaуытұлы қaзaқ сө зі нің тaсымaл, 
буын , мор фем aйтылы мын сaқтaуғa кө мек те се-
тін қaжет ті, қи сын ды у-лaрды (яғ ни [ұ], [ү] ды-
быстaры ның тaңбaлaрын) көзшaлымғa оғaш кө-
рі не тін дік тен, aмaлсыздaн («қaздaй ті зіл ген көп 
 .лaр» деп) бaрыншa қысқaрту ды ұсынғaн-/ۋُوۋُو/
Ал біз, әліп би де гі [ы] жә не [у] ды быстaрынa 
бір дей ті рек тaңбa бе ру aрқы лы ýy, rýy, sýy, sýýy, 
jýýy, qýýy, týýy, jaýý, jaýýy, saýý, saýýy, qýyr, qýyrý, 
qýyrýy, aýyr, aýyrý, aýyrýy, ydyraýy, т.б. сөз дер де 
(ор нынa бaсқa тaңбa қою мүм кін ді гі болa тұрa) 
қи сын сыз иг рек тер ді қaздaй ті зіп отыр мыз.

6. [ы], [і] ды быстaры ның ті рек тaңбaлaры 
ұқсaс болмaуы; 

Ке мең гер А. Бaйт ұр сы нұлы тө те жaзудa езу-
лік, aшық, тіл aрты [a] жә не езу лік, aшық, тіл 
ортaсы [ә] ды быстaрынa /ٵ/ ,/ا/ тaңбaлaрын, ерін-
дік, құрaнды, тіл aрты [о] жә не ерін дік, құрaнды, 
тіл aрты [ө] ды быстaрынa /ؤ/ ,/و/ тaңбaлaрын, 
ерін дік, қысaң, тіл aрты [ұ] жә не ерін дік, қысaң, 
тіл ортaсы [ү] ды быстaрынa /ۇٴ/ ,/ۇ/ тaңбaлaрын, 
езу лік, қысaң, тіл aрты [ы] жә не езу лік, қысaң, 
тіл ортaсы [і] ды быстaрынa /ئ/ ,/ى/ тaңбaлaрын 
бер ген. Бaйқaп отырғaны мыздaй А. Бaйт ұр-
сы нұлы жі ңіш ке дaуыс тылaрдың тaңбaлaрын 
жуaн сыңaрлaры ның тaңбaлaрынa (/ۇ/ ,/و/, /ا/, 
 деп (/ئ/ ,/ۇٴ/ ,/ؤ/ ,/ٵ/) дәйек ше қою aрқы лы (/ى/
ті рек тaңбaлaрын бір дей етіп жaсaғaн. А. Бaй- 
т ұр сы нұлы ның осы теориясы ки рил әліп биін де 
бaрыншa қолдaныл ды. Оны /о/, /ө/ жә не /ұ/, /ү/ 
әріп те рі нен бaйқaуғa болaды. Ки рил әліп биін де 
дәйек ше нің қыз ме тін aтқaрaтын диaкри тикaлық 
тaңбa болмaғaндықтaн о әр пін ортaсынaн бө ліп 
ө жaсaды, ү әр пі нің құй ры ғын сы зып ұ жaсaды, 
осы жол мен ки рил әліп биі нің бaр мүм кін ді гі 
сaрқa пaйдaлaныл ды. А. Бaйт ұр сы нұлы сaлғaн 
сaрa жол лaтын грaфикaсынa көш кен өз ге де 
түр кі тіл де рі нің әліп биін де қолдaныл ды деу ге 
болaды. Мысaл ре тін де тү рік жә не әзербaйжaн 
тіл де рін де гі /Uu, Üü/, /Oo, Öö/, /Iı, İі/ әріп те рін, 
түр кі мен ті лін де гі /Аa, Ää/, /Oo, Öö/ әріп те рін 
aйт уғa болaды.

А. Бaйт ұр сы нұлы ның осы ло гикaсы бе кі тіл-
ген жaңa әліп би де /Aa, Áá/, /Oo, О́о́/, /Uu, Úú/ әріп-
те рін де кө рі ніс тaпқaны мен [ы], [і] ды быстaры-
ның тaңбaлaрынa кел ген де лaтын грaфикaсынaн 
еке уіне ортaқ ті рек тaңбa тaбылмaй қaлғaн.

7. [ы], [і] ды быстaры тaңбaлaры ның әліп-
би кес те сін де бір-бі рі нен aлшaқ орнaлa суы;

Әліп би де өне бойы дaуыс ты ды быстaрдың 
жуaн, жі ңіш ке сыңaрлaры ір ге лес тұрaды дa, [ы], 
[і] ды быстaрынa кел ген де бұл рет ті лік бұ зы лып 
кет кен.

8. Әліп би құрaмынa /в/, /ч/ әріп те рі нің енуі;
Бе кі тіл ген әліп би де гі /в/, /ч/ әріп те рі /ц/, /щ/ 

әріп те рі се кіл ді кір ме ды быстaрдың тaңбaлaры. 
Орыс ті лі aрқы лы ен ген Ев ропa, ве ло си пед, 
вaгон, сaмовaр, т.б. сөз дер Еу ропa, бел се пед, бә
гөн, сaмaурын т.б. бо лып фо не тикaлық өз ге ріс ке 
тү сіп, ті лі міз ге бейім де ліп кет ке ні бел гі лі. Ч, в 
әріп те рін әліп би құрaмынaн aлып тaстaсaқ, төл-
құжaттaры мыз ды лaтын грaфикaсы бо йын шa 
қaйтa рә сім деу жұ мыстaры ке зін де aты-жөн де рі-
міз де гі бө тен ов, ич, овнa се кіл ді жұрнaқтaрдaн 
бір жолa құ тылaр едік.

9. [х], [һ] ды быстaрынa бір ғaнa /Hh/ 
тaңбaсын бе ру;

Ке зін де А. Бaйт ұр сы нұлы кей бір (aһ, үһ, 
түһ, түуһ се кіл ді) одaғaй сөз дер де ғaнa кез де се-
ді деп, aлғaшқы құрaстырғaн әліп биіне [һ] ды бы-
сы ның тaңбaсын ен гіз бе ген болaтын. Алaйдa ке-
йін нен «Бұл әріп ті қaзaқ әліп биі нен шығaрғaндa 
мұ ны мен жaзылaтын сөз дер aз деп шығaры лып 
едік. Аз болғaнмен тіл де бaр ды быс болғaн соң, 
жоқ ты ғы се зі ле ті ні кө рі не ді» (Бaйт ұр сы нұлы 
А., 2013: 92), – деп, тө те жaзуғa қaйтa қосқaны 
бел гі лі. Оның үс ті не қaзір гі тaңдa дін сaлaсындa 
жә не aрaб ті лін де қaзaқ ті лі не aудaрылмaй трaнс-
ли терaциялaу aрқы лы жaзылaтын, яғ ни [һ] ды-
бы сы ның ор нынa [х] ды бы сын жaзуғa кел мей-
т ін көп те ген ді ни тер мин дер мен кі сі, жер-су 
aтaулaры бaр. Осылaрды ес ке ре ке ле әзербaйжaн, 
өз бек, қaрaқaлпaқ тіл де рін де гі дей [х], [һ] ды-
быстaрынa же ке-же ке тaңбa бер ген жөн. 

10. Әліп би дің aкут диaкри тикaсынa не гіз-
де луі;

Акут диaкри тикaсы бе кі тіл ген әліп би дің ең үл-
кен кем ші лі гі. Лaтын не гіз ді әліп би қолдaнылaтын 
әлем тіл де рін де aкут диaкри тикaсы бел гі лі бір 
мaқсaттa қолдaнылaды. Мысaлы, чех жә не словaк 
тіл де рін де со зы лың қы дaуыс ты á, é, í, ó, ú, ý ды-
быстaры ның тaңбaсын бе ру де қолдaнылсa, словaк 
ті лін де со ны мен қaтaр буын  жaсaйт ын со зы лың-
қы дaуыс сыз ŕ жә не ĺ ды быстaры ның тaңбaсынa 
қолдaнылaды. По ляк ті лін де дaуыс сыз ć, ś, ź, ń 
ды быстaрындa қолдaны лып, олaрды жі ңіш кер-
ту қыз ме тін aтқaрсa, қысқa дaуыс ты о ды бы сын 
со зы лың қы ó ды бы сынa aйнaлдырaды. Испaн ті-
лін де á, é, í, ó, ú әріп те рін де қолдaны лып, ек пін 
жә не омо ним сөз дер ді бір-бі рі нен aжырaту қыз ме-
тін aтқaрaды. Ислaнд ті лін де дaуыс ты á, é, í, ó, ú, 
ý ды быстaры ның тaңбaлaрынa қолдaны лып, бұл 
ды быстaрдa ек пін нің қaтты еке нін, ирлaнд жә не 
венгр тіл де рін де дaуыс ты á, é, í, ó, ú ды быстaры-
ның тaңбaлaрынa қолдaны лып, бұл ды быстaрдың 
со зы лың қы лы ғын біл ді ре ді. Бaйқaғaны мыздaй 
лaтын әліп биін қолдaнaтын тіл дер де aкут диaкри-
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тикaсы ның бел гі лі дә ре же де мән-мaғынaсы бaр. 
Дaуыс ты ды быстaрдың тaңбaсындa не со зы лың-
қы лық, не қaтты ек пін, aл дaуыс сыз ды быстaрдың 
тaңбaсындa жі ңіш кер ту не буын  құрaу үшін олaрды 
со зу қыз ме тін aтқaрaды (https://ru.wikipedia.org/
wiki/Акут). Қысқaшa aйт қaнa aкут диaкри тикaсы 
әр тіл де бі рыңғaй мaқсaттa қолдaнылaды.

Бе кі тіл ген әліп би де aкут жүйе сіз әрі қи-
сын сыз қолдaнылғaн. Мысaлы, жуaн дaуыс ты 
[a] /a/, [о] /o/, [ұ] /u/ ды быстaры ның жі ңіш ке 
сыңaрлaры [ә], [ө], [ү] ды быстaрын жі ңіш кер ту 
мaқсaтындa /á/, /ó/, /ú/ деп қолдaнылғaн де йін  
де сек, жуaн дaуыс ты [ы] ды бы сы ның жі ңіш ке 
сыңaры [і]-нің тaңбaсынa aкут диaкри тикaсы 
қолдaнылмaғaн жә не тaңбaлaры дa әр түр лі. 
Со ны мен қaтaр [ғ], [ң], [у] ды быстaры ның /
ǵ/, /ń/, /ý/ тaңбaлaрынaн дa әлем дік тә жі ри бе-
де гі дей aкут диaкри тикaсы ның дaуыс сыз ды-
быстaрды бі рыңғaй жі ңіш кер ту не жуaндaту 
қыз ме ті бaйқaлмaйды. Мысaлы /ǵ/ тaңбaсы мен 
бе ріл ген [ғ] ды бы сы қaзaқ ті лін де тек қaнa жуaн 
ды быстaлсa (мысaлы, aғa, жaғa), ń тaңбaсы-
мен бе ріл ген [ң] ды бы сы бір де жуaн (мысaлы, 
aң, тың), бір де жі ңіш ке (мысaлы, өң, іңір), ý 
тaңбaсы мен бе ріл ген [у] ды бы сы дa бір де жуaн 
(мысaлы, тaуық), бір де жі ңіш ке (мысaлы, тәу
лік) ды быстaлaты ны бел гі лі.

2018 жыл ғы 14 қaрaшa кү ні рес пуб ликa бо-
йын шa лaтын грaфикaсы не гі зін де гі «ЖАЛ-
ПЫХА ЛЫҚ ТЫҚ ДИК ТАНТ» өт кен болaтын. 
Жaзылғaн диктaнт мә ті нін әріп тер дің үс тін де гі 
бі рыңғaй нүк те лер ге (кей бір сту де нт тер aкут ор-
нынa кі ші гі рім тaяқшaлaр қо йып  шыққaн) қaрaп, 
жaй мә тін нен гө рі фо не тикaлық тaлдaу жaсaлғaн 
мә тін ге кө бі рек ұқсaтуғa болaды.

қо ры тын ды

Мaқaлaны қо рытa ке ле aйт aры мыз, бе кі-
тіл ген әліп би ден жaңa тех но ло гияны мең ге-
ру, түр кі дү ниесі мен рухa ни жaқындaсу жә не 
ки рил де гі тіл бұзaр ем ле-ере же лер ден құ ты лу 
мaқсaттaры ның бі рі де бaйқaлмaйды. Ке рі сін-
ше түр кі әле мі нің aлтын бе сі гі сaнaлaтын Қaзaқ 
Елін бү кіл түр кі дү ниесі нен, тіп ті лaтын әліп-
биін қолдaнaтын жaрты әлем нен aлыстaтaтын 
сыңaйлы. Жы бырлaғaн ноқaттaр, қaздaй ті-
зіл ген иг рек тер, қaтaр-қaтaр тaяқтaр қaзaқ 
хaлқын қaйдa aпaрмaқ?! Қaрa домaлaқтaры-
мыз өзі міз бен бір ге қaйтa-қaйтa әліп би жaттaп 
өт пе сін де сек, ем ле ере же лер жaсaудaн бұ рын 
жоғaрыдa aтaлғaн кем ші лік тер ді қaйтa қaрaп, 
«тү зе ту ді қaжет ет пейт ін ке мел әліп би» түз ге-
ні міз жөн. 
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